
A RÓMAIFÜRDÔI EGYHÁZKÖZSÉG LAPJA

RÓMAI
XI. évf. 10. szám                                2004. DECEMBER

EGYHÁZKÖZSÉGÜNK
RENDSZERES PROGRAMJAI

LEVÉL
„Isten személyválogatás nélkül ítél.” (2,11)

SZENTMISÉK
– hétköznap: 8 óra
– szombat: 8 óra és este 7 óra
– vasárnap: ½ 8,  9,  ½ 12, este 7 óra

GYÓNTATÁS
– a hónap utolsó szombatján du. 5-tõl az

esti szentmiséig.
– Adventben és nagyböjtben minden

szombaton du.3-tól az esti szentmiséig

IMAÓRÁK
– elsõ pénteken a reggeli mise után

fél órás szentségimádás.
– elsõ vasárnap: du. 6 órakor elmélkedõ

szentségimádási óra.
– taizéi imaóra: 3. hétfõ este ½ 7.
– szentírásos imaóra: 3. hétfõ este ½ 8.
– hívek 3. csütörtöki imaórája: du. 6 óra.
– minden kedden de. ½ 9-tõl engesztelõ,

közbenjáró imaóra.

EGYHÁZKÖZSÉGI  GYÛLÉS
– 2. hétfõ este 7 óra.

ÉNEKKAR
– minden szerdán: este 7 óra.

RÓZSAFÜZÉR TÁRSULAT
– imatalálkozója minden hónap
- utolsó vasárnapján a ½ 8-as

szentmise után.

IRODAI ÜGYELET
– kedd, szerda, péntek: du. 3–½ 5-ig.

KÖNYVTÁR
– vasárnap: ¾ 10–¼ 12;
– 2. és utolsó vasárnap:  ¼ 9–9 -ig

és az esti szentmise után is.

Eseménynaptár
December 1.: 6 órakor hajnali mise.
December 3.: Elsõ péntek. Szentmise 6 órakor (hajnali mise) és este 7 órakor. A

hajnali szentmise után ½ órás egyéni szentségimádás.
December 4.: Du. 2 órától kézmûves foglalkozás felnõtteknek és gyerekeknek a

hittanteremben.
December 8.: Szeplõtelen Fogantatás (tanácsolt) ünnepe. Szentmise: reggel 6 óra-

kor (hajnali mise) és este 7 órakor. Reggel 8 órakor nem lesz szentmise.
10– ½ 12-ig Kismama-kör a hittanteremben

December 10.: 6 órakor hajnali mise.
December 12.: „Rómaifürdõi Találkozások” az esti szentmise után.
December 13.: Du. 5–½ 7-ig karitász gyûlés a hittanteremben.

Este 7 órakor egyházközségi gyûlés a hittanteremben.
December 15.: 6 órakor hajnali mise.

December 17.: 6 órakor hajnali mise.
December 19.: (3. vasárnap): Az Eucharisztia évében du. 6–¾ 7-ig egyéni szentség-

imádás a templomban.
December 22.: 6 órakor hajnali mise.

10– ½ 12-ig Kismama-kör a hittanteremben.
December 24.: Jézus születésérõl emlékezünk meg a gyerekeknek du. 4 órakor.
December 25.: Szentmisét éjfélkor, 9, ½ 12 és este 7 órakor tartunk.
December 31.: Este 7 órakor hálaadó szentmise.

Január 1-jén a szentmiséket 9, ½ 12 és este 7 órakor tartjuk.

A PÁPA  DECEMBERI IMASZÁNDÉKAI

Általános: Imádkozzunk, hogy a keresztények – kiszabadítva magukat kultu-
rális kötöttségeikbõl – tudják elismerni mások méltóságát és jogait.

Missziós: Imádkozzunk, hogy a keresztény humanizmus az Evangélium érté-
keivel gazdagítsa Ázsia kultúráit.

SZÁLLÁST KERES A SZENT CSALÁD

„Mária megszülte elsõszülött fiát, bepólyálta és jászolba fektette,
mert nem jutott hely nekik  a szálláson.” (Lk. 2,7)

A családok imádságos látogatás-sorozata, a Szent Család képének láncszerû to-
vábbadása már hagyományos adventi megmozdulásunk. Kérjük az ebben részt venni
szándékozó családokat, hogy legkésõbb december 5-ig jelentkezzenek a templom
bejárati ajtó melletti ablakban elhelyezett jelentkezési lapon. A beosztást minden
család írásban megkapja. Várjuk új családok jelentkezését is.

Rendezvényszervezõ munkacsoport
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Rómaifürdõi Találkozások – 2004. november 14.

PETRÁS MÁRIA: Hit és mûvészet

Gregor Gábor, aki az egyik meghívója
volt az elõadónak, mesélte, hogy
Gyimesben csángó temetésen vett részt; a
gyászmise és az énekek magyar nyelven
folytak. A december 5-i szavazással kapcso-
latban Czakó Gábor írásából olvasott fel
részletet, amelynek lényege, hogy a NEM
szavazat a MAGYAR NEMZET erkölcsi
értelemben való MEGSZÛNÉSÉVEL
egyenértékû.

A csángókról: a Keleti-Kárpátokba
„elcsángált” népesség. Gyimesben, ill.
Moldvában élnek, ma kb. 250 ezren (70
ezren még beszélik a magyar nyelvet, a töb-
bi a kényszer-románosítás áldozata), kato-
likusok, Mária-tisztelõk.

PETRÁS MÁRIA: moldvai csángó éne-
kes és keramikus mûvész. Bákó környéké-
rõl 1990-ben jött át Magyarországra. Ma is
abból a világból táplálkozik. Egy mesevi-
lágból. A szent asszonyok világából. Az

magyar nyelvû temetési szertartást Gregor
Gábor). Az öregek még a tihanyi alapító-
levél nyelvét beszélik (nyelvújítás a csán-
góknál nem volt, iskola sem, ahol tanít-
hatták volna). Moldva sosem volt magyar
terület; Mátyás király lemondott róla (a
moldvai csángó énekekben „áruló”-ként
tartják számon).

Mária átjövetele után nehéz idõket élt
meg, nehéz volt megszoknia, hogy stá-
tusz nélkül éljen, kisebbségiként. Letele-
pedési kérelmét egybõl elutasították az-
zal, hogy nincs biztosítva a megélhetése.
Ügyvédje fellebbezett, majd a hatóság vé-
gül megadta az engedélyt. Az állampol-
gársági kérvényét ugyanígy, évek után
kapta meg (a BM osztályvezetõje azzal
indokolta, hogy: a törvényalkotásnál ma-
gukról megfeledkeztünk). Az állampolgári
esküjét végigsírta. Méltatlan, hogy egy-
általán szavazásra viszik az állampolgár-Petrás Mária: Angyali Üdvözlet

imádságos élet, a Mária-, Isten-tisztelet, a munka és a gyer-
mek–család szeretete, ahol mindenki értett mindenhez; szõt-
tek, fontak, varrtak, házat építettek, ahol a 10–12 gyermek
természetes volt, ahol az emberek élete csak az Istentõl és az
idõtõl függött; csodálatos élet volt. Ahol a nap Mária-harang-
szóval és imával kezdõdött és ugyanígy végzõdött – a névte-
len szentek világa. Ahol munka közben is énekeltek, így a
gyermekek is otthonról hozták a népdalok és szent énekek
tudását, nem iskolában kellett megtanulniuk. Ahol a halottu-
kat elsiratták, mielõtt eltemették volna; nem hagyták egyedül
a temetésig, virrasztottak fölötte (1993-ig a siratóénekeket ma-
gyarul énekelték, azóta nem szabad, csak románul). A szentmi-
se nyelve régen a latin volt, az 50-es években 5 éven át ma-
gyar, azóta csak románul szabad beszélni, misézni (hiába csán-
gó származású a pap, kiátkozással fenyegetik, ha magyarul
beszél).

A moldvai csángók fiataljai már iskolában tanulják a ma-
gyar nyelvet, fakultative, tanítás után. A fiatalok már otthon is
románul beszélnek, hogy „érvényesüljön” a gyerek.
Gyimesben jobb a helyzet, van magyar pap (ezért hallhatott

ság kérdését, természetesnek kellene lennie minden szavazás
nélkül is!

A mûvészethez a gyermekkori élményeken és a festõ nagy-
bácsin keresztül jutott közel. Amit itt iparmûvészeten taníta-
nak, azt mindenki mûvelte. Brassóban népmûvészeti iskolába
járt; 3 évig; grafikával, festéssel foglalkozott. 1990-ben Do-
mokos Pál Pétert születésnapján rajzzal lepte meg. Ösztöndíjat
kapott Magyarországra. Mûvészettörténetet és rajzot, majd az
Iparmûvészeti Fõiskolán grafikát tanult. Kerámiával kezdett
foglalkozni. Diplomamunkája: egy útmenti kereszten csángó
motívumok. Mindenhez Isten segítségét kéri. A csángók erõ-
sen Mária-tisztelõk. Csoportosan imádkoznak Máriához a vi-
lágért, országért, személyekért.

Kerámiáiból hozott néhányat mutatóul. Egyik kedves kerá-
miáját be is mutatta: „Baba-Mária” (felénk így neveznék: Má-
ria a kis Jézussal). Mint otthon volt, az anya pendelyében ül és
játszik a kisgyermek.

A beszélgetés elején, közben és a végén is szép csángó ma-
gyar dalokat énekelt nekünk Petrás Mária, aki búcsúzóul így
köszönt el: Isten áldja Kendteket!

ZG

Plébániánk honlapjáról

Templomunk honlapja a www.communio.hu/romai, vagy romai.plebania.hu címen érhetõ el. Itt megtalálhatók egyházközsé-
günk állandó programjai (misék, imaórák, hittanórák, havi eseménynaptárak), a Római Levél számai, a képviselõtestületi
tagok névsora, valamint a fényképgyûjtemény, ahová folyamatosan töltjük fel a rendezvények, kirándulások, hittantáborok
képeit. A honlappal kapcsolatban örömmel várunk minden észrevételt, javaslatot a tassyg@gyorsposta.com, illetve a
rompleb@freemail.hu e-mail címekre.

Tassy Gergely
honlapszerkesztõ



Október 30-án kapva kaptunk az alkalmon, néhányan fiatalok, hogy a hosszú hétvégét együtt töltsük a Börzsönyben.
Vámosmikolán már szeretettel várt minket a plébános, mikor szombaton reggel autóinkkal megérkeztünk. Szálláshelyünk
birtokba vétele után az elsõ busszal eljutottunk Nagybörzsönybe, ahol egy hangulatos sétát tettünk egészen Perõcsényig.

Ottlétünk módot adott arra, hogy a hittanóra keretein kívül máskor is megosszuk gondolatainkat egymással, sõt, beszélgeté-
sünkbe bekapcsolódtak hittancsoportba nem tartozó barátaink is. Mindenki otthon készült valamilyen gondolatindító idézettel.
Nagy figyelemmel hallgattunk Wass Albert: Elvész a nyom címû könyvébõl részletet, amely hitünkrõl juttatott eszünkbe néhány
gondolatot. Elmélkedtünk arról, hogy miért engedi Isten az emberek szenvedését. Sokan olvastak fel megindító verseket. Késõre
járt, néhányunk idézetére már nem maradt idõnk, de egyöntetûen javasoltuk, hogy feltétlenül összeülünk máskor is. Beszélge-
tésünket imával zártuk.

Három napos ott tartózkodásunk idején sokat barangoltunk a Börzsönyben, meglátogattuk Szlovákia egy skanzenjét, vala-
mint egy vendéglõjét. Hazafelé megcsodáltuk a Visegrádi várat Nagymarosról.

Németh Kati és Palatinus Miklós
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Ifjúsági kirándulás képekkel

Beszámoló a Testvéri Találkozóról

Bár az idõjárás igencsak szomorúra sikeredett, mégis elég sokan jöttek el, és a hangulat is jó volt. A késõn jövõkre való
tekintettel, kicsit késõbb kezdtünk, így legalább volt idõ köszönteni a barátokat és ismerõsöket.

Fekete Margit bevezetõje után – mely Árpádházi Szent Erzsébet áldozatos emberszeretetének és életszentségének példáját
állította elénk – verses, zenés mûsorral szórakoztattak bennünket. Megrendítõ élmény volt hallgatni Böjte Csaba atya írását az
általa befogadott gyerekek életérõl és hányattatásairól. Nagy örömet szerzett a fiatal elõadók részvétele, nekik külön köszönet
jár a felkészülésért és a bátor, szép elõadásért. Csak így tovább, hajrá fiatalok!

A mûsor végén mindenkit megvendégeltek virslivel, teával, édes és sós süteménnyel.
Hála és köszönet a konyhában tevékenykedõknek fáradozásukért.
Aki ott volt a találkozón, jól érezte magát, aki nem jött el, a legközelebbi alkalmat ne hagyja ki, mert szeretettel várjuk!

Völgyvári Gabi

Képek a Testvéri Találkozóról
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EGYHÁZKÖZSÉGÜNK CSALÁDI HÍREI

A keresztség szentsége révén egyházközségünk új tagja lett:
Tamás István és Ábrahám Ildikó gyermeke: Bence, valamint
Takács Zoltán és Czinege Szilvia gyermeke: Emese.

Végsõ búcsút vettünk következõ testvéreinktõl:
Molnár Márton
Fehér Géza és
Révbíró Károlyné szül.: Petonszky Irén.

„Az Eucharisztia a III. évezred fénye és élete.”

SOROZAT AZ EUCHARISZTIÁRÓL – 1.

Valaki megkérdezte a jezsuita papot, mi a szó igaz értelme, mert jó hálaadásnak szokták fordítani.
Igen, igen – hangzott a válasz, valójában a legintimebb kapcsolatnak kellene mondani. De valójában nem könnyû néven

nevezni az igazságot.
Mindenesetre megéri, hogy végigvigyük az ide illeszkedõ gondolatsort. Jézus az utolsó vacsorán kifejezetten azt nyilatkoz-

tatta ki, hogy amit kér megcselekedtetni a tanítványokkal az Õ emlékezetére, az a legkülönösebb valami. Nem kevesebbet mond
az Isten Fia, mint hogy egyenek testébõl: „Vegyétek és egyétek, mert ez az én testem, … igyatok ebbõl a kehelybõl, mert ez az
én vérem.” Az egykori piarista így fogalmazott: a keresztények tehát nemhogy kannibálok, egyenesen „Isten-evõk”. Így is lehet
mondani. Mégis visszatérek az evéshez, iváshoz, szeretetlakomához. Jézus övéiben oldódni vágyik. Ezt élem meg valahogyan
áldozáskor. Hiszem, tudom, mert Õ mondta, aki HITELES, hogy Õ maga testestül, vérestül, Test-vér. Mi pedig élünk Vele. Test-
vérünk így lesz közös, így leszünk mi a testvérei, így valósul meg parabolája: én vagyok a szõlõtõ, ti vagytok a szõlõvesszõk.
Ténylegesen megvalósuló szimbiózis ez. Sõt több annál. Táplál és megmámorosít bennünket, aki vágyott elkölteni övéivel az
utolsó vacsorát. Jóllakat az élet kenyerével az, aki 5000-nél többet táplált csodamód. És megmámorosít, aki több száz liter bort
osztatott ki, mert szerette a mulatozó ismerõsöket.

Gyorgyovich Miklós
Amint az eseménynaptárban jeleztük, az Eucharisztia Évében minden 3. vasárnapon (decemberben 19-én) az esti szentmise

elõtt du. 6–¾ 7-ig egyéni szentségimádás lesz templomunkban.

KÉZMÛVES FOGLALKOZÁS
Közös felnõtt–gyermek kézmûves délutánt tartunk a hittanteremben december 4-én 14 órától. Üvegfestéssel és mézeskalács-

sütéssel, -díszítéssel foglalkozunk. Alapanyagokat nem kell hozni, de ha a már otthon kisütött mézeskalácsokat szeretnétek
díszíteni, természetesen arra is van lehetõség. Mindenkit szeretettel várunk!

Sáringer Zsóka és Pataki Zsuzsanna

RÓMAIFÜRDÕI  TALÁLKOZÁSOK
Az elõzetesen december 5-re hirdetett program elmarad, késõbbi idõpontra tevõdik. Helyette: december 12-én, az esti

szentmise után, Dévai Nagy Kamilla mûvésznõ „Hívj és vezess Uram” címmel tart elõadást a hittanteremben.
Gregor Gábor

RÓMAI LEVÉL

A RÓMAIFÜRDõI PLÉBÁNIA LAPJA
Szerkesztik: Fried Erzsébet,

Hörömpô Gabriella,
 Janki Márta és Kovács Emília
Kiadja: a Rómaifürdõi Plébánia
1031 Budapest, Zaránd u. 35.

Tel.: 368-6308
E-mail: rompleb@freemail.hu

www.communio.hu/romai
romai.plebania.hu

KARITÁSZ HÍREK
December 11-én este 7 órakor hálaadó szentmise a karitász munkatársakért és gondozottjaikért.
December 13-án du. 5– ½ 7-ig karitász gyûlés a hittanteremben.

Változás a karitász helyiség (Kalászi u. 24.) nyitva tartásában!
November 1-jétõl 2005. március 31-ig, a szerdai napokon, de. 11 óra és du. 2 óra között tartunk nyitva. A téli hónapokban

a karitász helyiség nyitvatartását azért szükséges módosítanunk, mert nehézségekbe ütközik a kifûtése.
dr. Fekete Ferencné Margit

Kedves Templomszépítõk és Oltárdíszítõk!
Szeretettel hívlak Benneteket a hagyományos „Adventi gyertyagyújtás”-ra december 5-én du. ½ 5-tõl a hittanterembe.

Fürcht Lipótné Erzsi


